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We are assisting
local law
enforcement by
assessing the
criminal activity and
security concerns in
this area.

waHaanoo fiRee
neyna awuda
‘eedamada boleeska
aanago eygeyna
holaha dembeeyeda
eeyo ka welweleeda
nabadgelyeda
deygaanka

waxaanu fiiri
naynaa awooda
cidamada booliiska
anagoo eegayna
howlaha denbiyada
iyo ka welwelida
nabadgelyada
degaanka
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Transliteration

Somali

1-2

Would you be willing
to discuss safety
concerns you have
about Mogadishu?

adeegoo deeyaaR ma
o tahaay inaad eegala
hadasho dibaatoyinkaa
nabadelyeda
mugdeesho?

adigu diyaar ma
au tahay inaad
igala hadasho
dhibaatooyinka
nabadgelyada
muqdisho?
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associating with inabi h? dadkaas ajnabiga ah?
these foreigners? ajnabiga an-
At what places dismahey ayaay dhismahee ayay
2.9 do the foreigners dadkaas ajnabiga dadkaas ajnabiga
routinely gather or ahee badanaaba koo ahi badanaaba ku
meet? koolmaan? kulmaan?
What Veh'.des do baabooR no'ey baabuur nooce ah ayay
2-10 | these foreigners ah ayaay wataan t ‘nabiau?
drive? ajnabigoo? wataan ajnabigu”
What are their waa maHaay waa maxay
2-11 )
names? maga’yadodoo? magacyadoodu?
2.6 When did they arrive | goRmaay halkaan goormay halkaan
here? yeemaadeyn? yimaadeen?
How did they get seedeh baay halkaan sidee bay halkaan ku
2-7 .
here? koo yeemaaden? yimaadeen?
What local people
have you observed dgdkey aayaa laa dadkee ayaa la xariira
2-8 - ) HiReeRa dadkaas Co
associating with abi h? dadkaas ajnabiga ah?
these foreigners? ajnabiga an
At what places dismahey ayaay dhismahee ayay
2.9 do the foreigners dadkaas ajnabiga dadkaas ajnabiga
routinely gather or ahee badanaaba koo ahi badanaaba ku
meet? koolmaan? kulmaan?
What vehicles do baabooR no’ey
2-10 | these foreigners ah ayaay wataan baabuur nooce ah ayay

drive?

ajnabigoo?

wataan ajnabigu?
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2-11

What are their
names?

waa maHaay
maga’yadodoo?

waa maxay
magacyadoodu?
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What group (cell) do
they belong to?

koHdey ayaay ka
tiRsaan yiheen?

Kooxdee ayay ka tirsan
yihiin?

What group (cell) do

koHdey ayaay ka

Kooxdee ayay ka tirsan

2-13

Do you know of any
plans to attack U.S.
facilities?

ma gaRaneysaa waH
goRshey ah o lagoo
so weyRaRaRyo
dismayaasha
maReykankaa?

ma garanaysaa wax
qgorshe ah oo lagu
SO0 weerararyo
dhismayaasha
maraykanka?

Who will conduct

- '? r)
2-14 this attack? yaa so weRaRayaa” yaa soo weeraraya’?
215 When will this attack | goRmoo weRaRkaasee | goormuu weerarkaasi

take place? di'ee dona? dhici doonaa?
. halkey ayoo halkee ayuu
2-16 Where will the attack weRaRkaasee ka di'ee | weerarkaasi ka dhici

take place?

dona?

doonaa?

2-17

When did you last
hear about this
attack?

goRmaay aheyd
goRtee koogoo
danbeysey ey aad
weRaRkaas magasho?

goormay ahayd goortii
kuugu danbeeysay

ee aad weerarkaas
maqasho?

2-12

What group (cell) do
they belong to?

koHdey ayaay ka
tiRsaan yiheen?

Kooxdee ayay ka tirsan
yihiin?

2-13

Do you know of any
plans to attack U.S.
facilities?

ma gaRaneysaa waH
goRshey ah o lagoo
so weyRaRaRyo
dismayaasha
maReykankaa?

ma garanaysaa wax
gorshe ah oo lagu
SO0 weerararyo
dhismayaasha
maraykanka?

2-14

Who will conduct
this attack?

yaa so weRaRayaa?

yaa soo weeraraya?

2-15

When will this attack
take place?

goRmoo weRaRkaasee
di'ee dona?

goormuu weerarkaasi
dhici doonaa?

2-16

Where will the attack
take place?

halkey ayoo
weRaRkaasee ka di'ee
dona?

halkee ayuu
weerarkaasi ka dhici
doonaa?

2-17

When did you last
hear about this
attack?

goRmaay aheyd
goRtee koogoo
danbeysey ey aad
weRaRkaas magasho?

goormay ahayd goortii
kuugu danbeeysay

ee aad weerarkaas
magasho?

212 | they belong to? tiRsaan yiheen? yihiin?
ma gaRaneysaa waH ma garanaysaa wax
Do you know of any | qoRshey ah o lagoo qgorshe ah oo lagu
2-13 | plans to attack U.S. | so weyRaRaRyo SO0 weerararyo
facilities? dismayaasha dhismayaasha
maReykankaa? maraykanka?
Who will conduct
- '? r)
2-14 this attack? yaa so weRaRayaa” yaa soo weeraraya”?
215 When will this attack | goRmoo weRaRkaasee | goormuu weerarkaasi
take place? di'ee dona? dhici doonaa?
. halkey ayoo halkee ayuu
2-16 Where wil the attack weRaRkaasee ka di'ee | weerarkaasi ka dhici
take place?
dona? doonaa?
) goRmaay aheyd goormay ahayd goortii
When did you last goRtee koogoo kuugu danbeeysay
2-17 | hear about this
attack? danbeysey ey aad ee aad weerarkaas
weRaRkaas magasho? | maqasho?
What group (cell) do | koHdey ayaay ka Kooxdee ayay ka tirsan
2-12 . ; o
they belong to? tiRsaan yiheen? yihiin?
ma gaRaneysaa waH ma garanaysaa wax
Do you know of any | qoRshey ah o lagoo gorshe ah oo lagu
2-13 | plans to attack U.S. | so weyRaRaRyo SO0 weerararyo
facilities? dismayaasha dhismayaasha
maReykankaa? maraykanka?
Who will conduct
- ? ?
2-14 this attack? yaa so weRaRayaa” yaa soo weeraraya”?
215 When will this attack | goRmoo weRaRkaasee | goormuu weerarkaasi
take place? di'ee dona? dhici doonaa?
Where will the attack | N2KeY 8Y00 | halkee ayuu .
2-16 weRaRkaasee ka di'ee | weerarkaasi ka dhici
take place?
dona? doonaa?
) goRmaay aheyd goormay ahayd goortii
When did you last goRtee koogoo kuugu danbeeysay
2-17 | hear about this
attack? danbeysey ey aad ee aad weerarkaas

weRaRkaas magasho?

magasho?




2-18

Which group is
planning to conduct
this attack?

koHdey deeyaaRineysa
inaay weRaRkaas so
gaado?

kooxdee diyaarinaysa
inay weerarkaas soo
gaado?

2-18

Which group is
planning to conduct
this attack?

koHdey deeyaaRineysa
inaay weRaRkaas so
gaado?

kooxdee diyaarinaysa
inay weerarkaas soo
gaado?

2-19

What groups or
individuals in this
area express anti-
U.S. sentiment?

koHdey aamaa
shaKhsiyadkey halkaan
degan aayaa moojee
‘olaad koo aadan dadka
maReykanka?

kooxdee ama
shagsiyadkee halkaan
degan ayaa muuiji
colaad ku aadan dadka
maraykanka?

2-19

What groups or
individuals in this
area express anti-
U.S. sentiment?

koHdey aamaa
shaKhsiyadkey halkaan
degan aayaa moojee
‘olaad koo aadan dadka
maReykanka?

kooxdee ama
shagsiyadkee halkaan
degan ayaa muuiji
colaad ku aadan dadka
maraykanka?

2-20

What groups or
individuals in this
area express
anti-host nation
sentiment?

koHdey aamaa
shaKhsiyaadkey
halkaan degan

aayaa moojee ne’eb
jogeetaan koo aadaan
dadka maReykankaa?

kooxdee ama
shagsiyadkee halkaan
degan ayaa muujiy
neceb joogitaan

ku aadan dadka
maraykanka?

2-20

What groups or
individuals in this
area express
anti-host nation
sentiment?

koHdey aamaa
shaKhsiyaadkey
halkaan degan

aayaa moojee ne’eb
jogeetaan koo aadaan
dadka maReykankaa?

kooxdee ama
shagsiyadkee halkaan
degan ayaa muujiy
neceb joogitaan

ku aadan dadka
maraykanka?

What individuals
or groups routinely

shaKhsiyaadkey
aamaa koHdey aayaa

shagsiyaadkee ama
kooxdee ayaa caadiyan

What individuals
or groups routinely

shaKhsiyaadkey
aamaa koHdey aayaa

shagsiyaadkee ama
kooxdee ayaa caadiyan

2-21 ) . . .
travel outside of this | ‘aadeeyan dibada ooga | dibada uga dhoofa
country? dofa wadankaan? wadankaan?
Which group is koHdey deeyaaRineysa | kooxdee diyaarinaysa
2-18 | planning to conduct | inaay weRaRkaas so inay weerarkaas soo
this attack? gaado? gaado?
koHdey aamaa kooxdee ama
What groups or shaKhsiyadkey halkaan | shagsiyadkee halkaan
individuals in this . .
2-19 . degan aayaa moojee degan ayaa muuji
area express anti- .
U.S. sentiment? olaad koo aadan dadka | colaad ku aadan dadka
maReykanka? maraykanka?
koHdey aamaa kooxdee ama
Wg_angroluF?S ?r: shaKhsiyaadkey shagsiyadkee halkaan
individua’s in this halkaan degan degan ayaa muujiy
2-20 | area express : 'eb b it
anti-host nation aayaa moojee ne'e neceb joogitaan
sentiment? jogeetaan koo aadaan | ku aadan dadka
dadka maReykankaa? | maraykanka?
What individuals shaKhsiyaadkey shagsiyaadkee ama
0.1 | OF groups routinely aamaa koHdey aayaa kooxdee ayaa caadiyan

travel outside of this
country?

‘aadeeyan dibada ooga
dofa wadankaan?

dibada uga dhoofa
wadankaan?
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PART 3: FOREIGN INTELLIGENCE SERVICE (FIS)

What individuals
or groups have
expressed an

shaKhsigey aamaa
koHdey aayaa moojinaaya
doneetaan ah inaay

shagsigee ama kooxdee
ayaa muujinaya doonitaan

PART 3: FOREIGN INTELLIGENCE SERVICE (FIS)

What individuals
or groups have
expressed an

shaKhsigey aamaa
koHdey aayaa moojinaaya
doneetaan ah inaay

shagsigee ama kooxdee
ayaa muujinaya doonitaan

31 interest in obtaining helaan waRbeeHin ah :: :jnr:thzlaaaansﬁv:Lb;g';a
information on U.S. dismayaasha dadka mara kanlzaV
facilities? maReykankaa? y ’
What individuals shaKhsigey aamaa shagsigee ama kooxdee
or groups have koHdey aayaa moojinaaya ayag rr?uujinaya doonitaan
expressed an doneetaan ah inaay ; L
32 |. . . . ah inay helaan warbixin
interest in obtaining helaan waRbeeHin ah shagaalaha dadka
information on U.S. ah shaqaalaha dadka mara kqanka’7
personnel? maReykankaa? Y ’
What individuals shaKhsigey aamaa shagsigee ama kooxdee
or groups have koHdey aayaa moojinaaya ayaa muujinaya doonitaan
expressed an doneetaan ah inaay . L
3-3 ah inay helaan warbixin

interest in obtaining
information on U.S.
activities?

helaan waRbeeHin
ah holaha ah dadlka
maReykankaa?

ah howlaha ah dadka
maraykanka?

31 interest in obtaining helaan waRbeeHin ah :: :jnr:thzlaaaansﬁv:Lb;g';a
information on U.S. dismayaasha dadka mara kanlzaV
facilities? maReykankaa? y ’
What individuals shaKhsigey aamaa shagsigee ama kooxdee
or groups have koHdey aayaa moojinaaya ayag rr?uujinaya doonitaan
expressed an doneetaan ah inaay . L
32 |. . . . ah inay helaan warbixin
interest in obtaining helaan waRbeeHin ah shagaalaha dadka
information on U.S. ah shaqaalaha dadka mara kqanka’7
personnel? maReykankaa? Y '
What individuals shaKhsigey aamaa shagsigee ama kooxdee
or groups have koHdey aayaa moojinaaya ayaa muujinaya doonitaan
expressed an doneetaan ah inaay . L
3-3 ah inay helaan warbixin

interest in obtaining
information on U.S.
activities?

helaan waRbeeHin
ah holaha ah dadlka
maReykankaa?

ah howlaha ah dadka
maraykanka?

PART 3: FOREIGN INTELLIGENCE SERVICE (FIS)

What individuals
or groups have
expressed an

shaKhsigey aamaa
koHdey aayaa moojinaaya
doneetaan ah inaay

shagsigee ama kooxdee
ayaa muujinaya doonitaan

PART 3: FOREIGN INTELLIGENCE SERVICE (FIS)

What individuals
or groups have
expressed an

shaKhsigey aamaa
koHdey aayaa moojinaaya
doneetaan ah inaay

shagsigee ama kooxdee
ayaa muujinaya doonitaan

31 interest in obtaining helaan waRbeeHin ah :E Ljn;gmhzlaaaanshwsgb:é';a
information on U.S. dismayaasha dadka mara kankya’?
facilities? maReykankaa? y ’
What individuals shaKhsigey aamaa shagsigee ama kooxdee
or groups have koHdey aayaa moojinaaya ayaa muujinaya doonitaan
expressed an doneetaan ah inaay : L
32 |. . - . ah inay helaan warbixin
interest in obtaining helaan waRbeeHin ah shaqaalaha dadka
information on U.S. ah shaqaalaha dadka mara I?anka’?
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. shagsigee ama kooxdee
or groups have koHdey aayaa moojinaaya ayaa muujinaya doonitaan
expressed an doneetaan ah inaay ; L

3-3 ah inay helaan warbixin

interest in obtaining
information on U.S.
activities?

helaan waRbeeHin
ah holaha ah dadlka
maReykankaa?

ah howlaha ah dadka
maraykanka?

31 interest in obtaining helaan waRbeeHin ah :E Idnr?i)s/mhzlaaaanshwsgba:)c(jllza
information on U.S. dismayaasha dadka mara kankya’?
facilities? maReykankaa? y ’
What individuals shaKhsigey aamaa shagsigee ama kooxdee
or groups have koHdey aayaa moojinaaya ayaa muujinaya doonitaan
expressed an doneetaan ah inaay : L
32 |. . - . ah inay helaan warbixin
interest in obtaining helaan waRbeeHin ah shaqaalaha dadka
information on U.S. ah shaqaalaha dadka mara I?anka’?
personnel? maReykankaa? Y ’
What individuals shaKhsigey aamaa .

. shagsigee ama kooxdee
or groups have koHdey aayaa moojinaaya ayaa muujinaya doonitaan
expressed an doneetaan ah inaay . L

3-3 ah inay helaan warbixin

interest in obtaining
information on U.S.
activities?

helaan waRbeeHin
ah holaha ah dadlka
maReykankaa?

ah howlaha ah dadka
maraykanka?




What individuals
or groups have
expressed an

shaKhsigey aamaa
koHdey aayaa moojinaaya
doneetaan ah inaay

shagsigee ama kooxdee
ayaa muujinaya doonitaan

What individuals
or groups have
expressed an

shaKhsigey aamaa
koHdey aayaa moojinaaya
doneetaan ah inaay

shagsigee ama kooxdee
ayaa muujinaya doonitaan

3-4 interest in obtaining | helaan waRbeeHin ah 2: ggégﬁ;ai;dg;r:ggn
information on U.S. gaalabka ‘eedamada dadka maravkanka?
equipment? dalka maReykankaa? y ’
What information waRbeeHin no’ey ah warbixin nooce ah ava

3-5 | did they attempt to ayaay donayeyn inaay doonaveen ina helgarzl?
obtain? helaan? y y ’

36 When did this event | goRmaay seedaasee goormay sidaasi
happen? da’dey? dhacday?

3.7 How do you know of | seedeh koo ogaatey sidee ku ogaatay
this incident? waRkaas? warkaas?

3.8 What nationality is \;V::;E::g ?;os?ae 00 wadankee ayuu
this individual? 9 shagsigaasi u dhashay?

daashey?
What individuals shaKhsigey aamaa .

. shagsigee ama kooxdee
or groups have koHdey aayaa moojinaaya ayaa muujinaya doonitaan
expressed an doneetaan ah inaay : L

34 |. . - . ah inay helaan warbixin
interest in obtaining helaan waRbeeHin ah ah Qalabka ciidamada
information on U.S. gaalabka ‘eedamada dadka maravkanka?
equipment? dalka maReykankaa? y ’
What information waRbeeHin no’ey ah warbixin nooce ah ava

3-5 | did they attempt to ayaay donayeyn inaay doonaveen ina helgaril?
obtain? helaan? y y ’

36 When did this event | goRmaay seedaasee goormay sidaasi
happen? da’dey? dhacday?

3.7 How do you know of | seedeh koo ogaatey sidee ku ogaatay
this incident? waRkaas? warkaas?

. I wadankey ayoo
38 What nationality is shaKhseegaasee 00 wadankee ayuu

this individual?

daashey?

shagsigaasi u dhashay?

3-4 interest in obtaining | helaan waRbeeHin ah 2: ggégﬁ;ai;dg;r:ggn
information on U.S. gaalabka ‘eedamada dadka maravkanka?
equipment? dalka maReykankaa? y )
What information waRbeeHin no’ey ah warbixin nooce ah ava

3-5 | did they attempt to ayaay donayeyn inaay doonaveen ina helgarzl?
obtain? helaan? y y ’

36 When did this event | goRmaay seedaasee goormay sidaasi
happen? da’dey? dhacday?

3.7 How do you know of | seedeh koo ogaatey sidee ku ogaatay
this incident? waRkaas? warkaas?

3.8 What nationality is \;V::;E::g ?;os?ae 00 wadankee ayuu
this individual? 9 shagsigaasi u dhashay?

daashey?
What individuals shaKhsigey aamaa .

. shagsigee ama kooxdee
or groups have koHdey aayaa moojinaaya ayaa muujinaya doonitaan
expressed an doneetaan ah inaay : L

34 |. . - . ah inay helaan warbixin
interest in obtaining helaan waRbeeHin ah ah Qalabka ciidamada
information on U.S. gaalabka ‘eedamada dadka maravkanka?
equipment? dalka maReykankaa? y ’
What information waRbeeHin no’ey ah warbixin nooce ah ava

3-5 | did they attempt to ayaay donayeyn inaay doonaveen ina helgaril?
obtain? helaan? y y ’

36 When did this event | goRmaay seedaasee goormay sidaasi
happen? da’dey? dhacday?

3.7 How do you know of | seedeh koo ogaatey sidee ku ogaatay
this incident? waRkaas? warkaas?

. I wadankey ayoo
38 What nationality is shaKhseegaasee 00 wadankee ayuu

this individual?

daashey?

shagsigaasi u dhashay?




Do you have
knowledge of
this individual

agon maa oo leydahaay
loogada oo shaKhseegaas

agoon ma u leedahay

39 speaking an ajnabiga ahee koo lugada uu shagsigaas
peaxing any J 9 ajnabiga ahi ku hadlayay?
foreign languages or | hadlayaay?
dialects?
Where is this halkey ayoo halkee ayuu shagsigaasi
s shaKhseegaasee aamaa .
3-10 | individual or group ama kooxdaasi hada ku
koHdaasee hada koo nol o
currently located? . nool yihiin?
yiheen?
Do you have
knowledge of agon maa oo leydahaay agoon ma u leedaha
this individual loogada oo shaKhseegaas q anay
3-9 ) S lugada uu shagsigaas
speaking any ajnabiga ahee koo T .
: ajnabiga ahi ku hadlayay?
foreign languages or | hadlayaay?
dialects?
Where is this Qﬁ;k;gsi?c;asee aamaa halkee ayuu shagsigaasi
3-10 | individual or group 9 ama kooxdaasi hada ku

currently located?

koHdaasee hada koo nol
yiheen?

nool yihiin?

Do you have

knowledge of aqon maa oo leydahaay agoon ma u leedaha

this individual loogada oo shaKhseegaas d ahay
3-9 ) T lugada uu shagsigaas

speaking any ajnabiga ahee koo T .

. ajnabiga ahi ku hadlayay?

foreign languages or | hadlayaay?

dialects?

Where is this halkey ayoo halkee ayuu shagsigaasi

s shaKhseegaasee aamaa .
3-10 | individual or group ama kooxdaasi hada ku

koHdaasee hada koo nol o
currently located? . nool yihiin?
yiheen?

Do you have

knowledge of agon maa oo leydahaay agoon ma u leedaha

this individual loogada oo shaKhseegaas q anay
3-9 ) S lugada uu shagsigaas

speaking any ajnabiga ahee koo T .

. ajnabiga ahi ku hadlayay?

foreign languages or | hadlayaay?

dialects?

Where is this Qﬁ;k;gsi?c;asee aamaa halkee ayuu shagsigaasi
3-10 | individual or group 9 ama kooxdaasi hada ku

currently located?

koHdaasee hada koo nol
yiheen?

nool yihiin?




PART 4: CRIMINAL THREAT

What area in Marka

waa halkey meyshaa

waa halkee meesha ugu

PART 4: CRIMINAL THREAT

What area in Marka

waa halkey meyshaa

waa halkee meesha ugu

41 has a high crime oogoo danbeeyada badan danbiyada badan Marka?
rate? maRka?
What area in
Baydhabo would you | waa halkey meylaha koo waa halkee meelaha ku
4-2 | feel uncomfortable yaal baaydabo ey aadan yaal Baydhabo ee aadan
entering with your goyskaada geyn lahaayn? | qoyskaada gayn lahayn?
family?
What areas of waa halkey meylaha koo waa halkee meelaha ku
Hargaysa are yaal haRgeysa ey anaay yaal Hageysa ee aanay
4-3 | considered unsafe dadka maReykankaa dadka maraykanka ahi
for Americans to ahee gelee kaRin? waa geli Karin? Waa maxay
enter? Why? maHaay sababtu? sababtu?
What organized \c/’vaabrnal;aay khoI;aaha waa maxay kooxaha
4-4 | crime elements exist enblyada €y habeysaan denbiyada ee habaysan

in Mogadishu?

ey ka cheeRa
mogadeeshu?

ee ka jira Mogadishu?
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What area in Marka

waa halkey meyshaa

waa halkee meesha ugu

4-1 has a high crime oogoo danbeeyada badan danbiyada badan Marka?
rate? maRka?
What area in
Baydhabo would you | waa halkey meylaha koo waa halkee meelaha ku
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What groups in this

koHaahey degan
degaankan ey koo

kooxahe degan
degaankaan ee ku nogon

What groups in this

koHaahey degan
degaankan ey koo

kooxahe degan
degaankaan ee ku noqon

7-1 | area are threats to noqgon kaRa deebaato kara dhibaato ciidamada
U.S. Forces? ‘eedamada dadka
dadka maraykanka?
maReykankaa?
Is this shop . dookaankaan ‘aadee dukaankan caadi ahaan
normally open in the -
7-2 ) ahaan ma fooRan yahaay | ma furan yahay subixii?
morning? At what . ,
. soobiHee? sa’aadahey? Saacadahee?
times?
Lsotrt:rgsalﬁthen in the dookaankaan ‘aadee dukaankan caadi ahaan
7-3 yop ahaan ma fooRan yahaay | ma furan yahay galabtii?
afternoon? At what ;
. N galabtee? sa’aadahey? Saacadahee?
times?
Is this shop normally | dookaankaan ‘aadee dukaankan caadi
7-4 | openin the evening? | ahaan ma fooRan yahaay | ahaan ma furan yahay

At what times?
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Is this vehicle ‘aadee ahaan caadi ahaan baabuurkaan
7.5 normally located baabooRkaan ma yaalaa ma yaalaa halkaan
here at this time of halkaan sa’aadaan o saacadaan oo kale
day? kaley malintee? maalintii?
7.6 Where is the owner | aawey qofkee lahaa aaway qofkii lahaa
of this vehicle? baabooRkaan? baabuurkaan?
7-7 | Move the vehicle. daKhaajee baabooRkaan dhaqaaiji baabuurkaan
7.8 Who are those yaa weyey dadka halkaas | yaa weeye dadka halkaas
people over there? taagan? taagan?
7-9 Wh(.) owns this yaa |§kaa ley yaa iska leh ganacsigaas?
business? gana’seegaas?
Move that object off | ka daqaajee sheygaas ka dhaqgaaji sheygaas
7-10
the road. wadada wadada.
Who lives in that .
- ’) 9
7-11 home? yaa degan gooReegas” yaa degan gurigaas?
How far away is this | meyqaa ayaay no jiRtaa meeqga ayay noo jirtaa
7-12
town? magaaladaas? magaaladaas?
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7.5 normally located baabooRkaan ma yaalaa ma yaalaa halkaan
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_ ? ?
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712 How far away is this | meyqaa ayaay no jiRtaa meega ayay noo jirtaa

town?

magaaladaas?

magaaladaas?
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7-13

Where can | find the
local Ali Madoobe?

halkey ka helee kaRaa
‘alee madobe?

halkee ka heli karaa Cali
Madoobe?

Where can | find the

halkey ka helee kaRaa

halkee ka heli karaa Cali

7-14

Where is the sewer
access?

waa halkey meysha
gashinka musqusha lagoo
shoobo?

waa halkee meesha
gashinka musqusha lagu
shubo?

Who owns weapons
in this area?

yaa iskaa ley hoobka
degaankan?

yaa iska leh hubka
degaankan?

These are secured
areas.

halkaanee waa meyl
nabad ah

halkaani waa meel nabad
ah

This is a blocked
area.

halkaanee waa meyl laa
HiRaay

halkaani waa meel la xiray

This area is off

halkaan lama so gelee

halkaan lama soo geli

718 | jimits. kaRo karo
The barriers will doofeyskane,e waHaa.y d_hufayskaanl waxay naga
7-19 naga deefaa’ayaan wiHee | difaacayaan wixii weerar

prevent any attacks.

weRaR ah

ah

7-20

Don’t move.

haa dagaagqin

ha dhagaagqin

7-21

Move fast!

daKhso oo dagaaq!

Dhagso u dhaqaaq!
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Don’t move.
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ha dhagaaqin
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Move fast!
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Dhagso u dhagaaq!
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8-1 | Ambush site meyl lagoo doonto meel lagu dhuunto.

B2 | Ani-U.S. Sentiment | 10 ey kankaa | ama dadka maraykanka.
8-3 | Assassination dileetaan dilitaan

8-4 | Bomber (person) meeneye (shaKhsee) miineye (Shagsi)

8-5 | Bridge boondo buundo

8-6 | Building dismo dhismo

8-7 | Cave gud god

8-8 | Chemical keemeeko kiimiko

8-9 | City magaalo magaalo

8-10 | Cleric sheyq sheeq

8-11 | Contractor hesheele heshiile

8-12 Do you speak ma koo hadlee kaRtaa ma ku hadli kartaa Ingriis?

English?

ingRees?
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8-13 | Explosives gaRaH garax

8-14 | Family member Hoobin qoyskaa xubin qoyskaa

8-15 | Food supply keyneetaanka ‘untada keenitaanka cuntada
8-16 | Foreign fighter dagaalyahan debada ka dagaalyahan debada ka

yimid

yimid.

8-17 | Fuel truck boyada beseenka booyada Besiinka.
8-18 | Gate albabka albaabka
8-19 | Group koH koox

Guide me to Xamar

8-20 weyne. ee toos HamaR weyn i Tus Xamar Weyne
8-21 | Hospital izbeetaal isbitaal
8-22 | Hostage la haayste la hayste
8-23 | How are you? seedeh tahaay? sidee tahay?
8-24 | How? seedeh? sidee?
8-25 | Kidnap la aafdoobaay la afduubay
8
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8-26 | Local degaankaa degaanka

8-27 | Market $S00q suuq

8-28 | Mayor dooga magaalada duga magaalada
8-29 | Mosque masaaijid masaaijid

8-30 | Mountains booRo buuro

8-31 | Mullah wadad wadaad

8-32 | Overpass boondo hosted bBuundo hoosted
8-33 | Paving maRsho biyedee marsho biyeedi
8-34 | Please fadlan fadlan

8-35 | Police station isteyshinka boleeska steeshinka booliiska
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8-38 | Store dookaan dukaan
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8-40

Traditional greeting
to “How are you?”

salaanta ‘aadeega ah
ey oo deeganta “seedeh
tahaay”?

salaanta caadiga ah ee u
dhiganta “Sidee tahy”?

Traditional greeting

salaanta ‘aadeega ah

salaanta caadiga ah ee u

8-41 | Tunnel doolel duleel
8-42 | Underpass jid hosey jid Hoose
8-43 | Uniform daR dhar
8-44 | Vehicle baabooR baabuur
8-45 | Village degmo degmo
8-46 | Water supply keyneetaanka beeyeha keenitaanka Biyaha
8-47 | Weapons hoobka hubka
8-48 | What is his name? V%ZZ?:;?)?) waa maxay magaciisu?
8-49 | When? goRma? Goorma?
8-50 | Where? halkey? Halkee?
8-51 | Why? sababtey? sababtee?
8
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:

Basic Language Survival Kit contains:

-

: Commands, Warnings & Instructions
: Helpful Words, Phrases, & Questions
: Greetings / Introductions

: Interrogation

Numbers

: Days of the Week / Time
: Directions

: Locations

: Descriptions

: Emergency Terms

: Food & Sanitation

Medical Survival Kit contains:

. Introduction 9: Surgery Instructions

: Guidance 10: Pain Interview

. Registration 11: Medicine Interview
Assessment 12: Orthopedic

: Surgical Consent 13: Obstetrics / Gynecology
Trauma 14: Pediatrics

: Procedures 15: Cardiology

Foley 16: Ophthalmology
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Fuel & Maintenance
Medical / General
Medical / Body Parts
Military Ranks
Lodging

Customs (Port of Entry)
Relatives

General Military
Mine Warfare

17: Neurology

18: Exam Commands
19: Caregiver

20: Post-op / Prognosis
21: Medical Conditions
22: Diseases
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Civil Affairs Survival Kit contains:

. Introduction

: Public Safety

. Public Health

. Transportation

. Driver’'s Guide

. Public Works and Utilities
. Public Communications

NO O~ WN =

Public Affairs Survival Kit contains:

1: General Statements
2: Query (over the phone)
3: Escort
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8: Land Dispute

9: Curfew Enforcement
10: Border Crossing

11: Village Assessment
12: Reparations

13: Veterinary Services

4: Interviews
5. Press Conference
6: Crisis Communications
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